
Kühl- und 
Gefrierschränke – 
Bedienungsanleitung

G- KSS200HN / KSS400HN / KSS600HN / TKSS200H / 
TKSS400H / TKSS600H

H- KSS200HN / KSS400HN / KSS600HN 

TKSS200HN / TKSS400HN /TKSS600HN

BITTE LESEN SIE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DER 
VERWENDUNG. BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG 
FÜR SPÄTERE ZWECKE AUF.



Sicherheitstipps
• Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, stabile Fläche.
• Die Installation und gegebenenfalls erforderliche Reparaturen sollten von einem Kundendienstmitarbeiter 

oder einem qualifizierten Techniker durchgeführt werden. Entfernen Sie keine Komponenten oder 
Wartungsklappen an diesem Produkt.

• Beachten Sie die lokalen und nationalen Normen, um die folgenden Vorschriften einzuhalten:
• Gesetzgebung zu Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz
• BS EN-Richtlinien
• Brandschutzmaßnahmen
• IEE-Vorschriften für die elektrische Installation
• Bauvorschriften

• Verwenden Sie KEINE Hochdruckreiniger zur Reinigung des Geräts.
• Verwenden Sie das Gerät NICHT im Freien.
• Verwenden Sie dieses Gerät NICHT zur Aufbewahrung von medizinischen Hilfsmitteln.
• Verwenden Sie KEINE elektrischen Geräte im Inneren des Geräts (z. B. Heizgeräte, Eismaschinen usw.).
• Lassen Sie KEIN Öl oder Fett mit den Kunststoffteilen oder der Türdichtung in Kontakt kommen. 

Reinigen Sie das Gerät sofort, falls dies doch geschieht.
• Stellen Sie keine Gegenstände auf das Gerät.
• Flaschen mit hohem Alkoholgehalt müssen verschlossen und senkrecht in den Kühlschrank gestellt 

werden.
• Transportieren, lagern und handhaben Sie das Gerät stets in aufrechter Position und bewegen Sie es, indem 

Sie es am Sockel festhalten.
• Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung immer aus und trennen Sie es vom Stromnetz.
• Bewahren Sie alle Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Entsorgen Sie die 

Verpackung gemäß den Vorschriften der örtlichen Behörden.
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von einem Vertreter oder einem empfohlenen qualifizierten 

Techniker ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
• Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 

körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es 
sei denn, sie werden bei der Verwendung des Geräts von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
beaufsichtigt oder angeleitet

• Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen

Einleitung
Bitte nehmen Sie sich einen Moment Zeit, um diese Anleitung sorgfältig durchzulesen. Durch die richtige Wartung 
und Bedienung dieses Geräts erzielen Sie die bestmögliche Leistung Ihres Produkts.

Lieferumfang
Im Lieferumfang enthalten sind:
• Kühl-/Gefrierschrank • Schlüssel x2
• Einlegeböden – 2 große + 1 kleiner (200) • Abstandhalter x 2
Einlegeböden – 3 große + 1 kleiner (400/600) • Bedienungsanleitung

Das Unternehmen legt großen Wert auf Qualität und Service und stellt sicher, dass der Inhalt zum Zeitpunkt der 
Verpackung voll funktionsfähig und unbeschädigt ist.
Sollten Sie Transportschäden feststellen, wenden Sie sich bitte umgehend an Ihren Händler.

Installation

1. Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung. Stellen Sie sicher, dass alle Schutzfolien und Beschichtungen



vollständig von allen Oberflächen entfernt sind.
2. Halten Sie zur Belüftung einen Abstand von 2 cm (0,7 Zoll) zwischen dem Gerät und Wänden oder anderen 
Gegenständen ein. Vergrößern Sie diesen Abstand, wenn es sich bei dem Hindernis um eine Wärmequelle 

handelt.

Bedienungsanleitung

BEDIENUNG DES ELEKTRONISCHEN THERMOSTATS

Der Thermostat ist bereits voreingestellt, sodass eine Anpassung der Einstellungen in den meisten Fällen nicht 
erforderlich ist. Bei normalem Betrieb des Geräts wird auf dem Display die aktuelle Temperatur angezeigt. Um 
eine neue Temperatur einzustellen, halten Sie die Taste „  “ drei Sekunden lang gedrückt. Auf dem 
Display erscheint „St“. Drücken Sie erneut „  “, und der Regler zeigt den eingestellten 
Temperaturwert an. Drücken Sie die Tasten „  “ oder „  “, um einen neuen Wert 
auszuwählen, und drücken Sie dann die Taste „  “, um die neue Temperatur zu bestätigen.

BESCHREIBUNG DES STATUS DER ANZEIGELAMPE

Kontrollleuchte Symbol Status Bedeutung
EIN Parametereinstellung

Einstellung Eingestellt
AUS Status der Temperaturmessung und -

regelung

EIN Kühlung in Betrieb

AUS Kühlung gestopptKühlung

BLINK Verzögerung der Kühlung

EIN Abtauung läuft
Abtauen

AUS Abtauung beendet

ABTAUEN

Das Gerät taut in voreingestellten Intervallen automatisch ab. Wenn jedoch die Türen zu oft geöffnet werden, sich 
das Gerät an einem Ort mit hoher Luftfeuchtigkeit befindet oder der Inhalt häufiger gewechselt wird, kann es 
erforderlich sein, das Gerät manuell abzutauen.

REINIGUNG

Der Kondensator und der Kompressorraum MÜSSEN vierteljährlich gereinigt werden, um eine angemessene 
Temperaturregelung zu gewährleisten und die Energieeffizienz aufrechtzuerhalten. Verwenden Sie einen 
Staubsauger mit einer weichen Bürstendüse, um Staub vorsichtig vom Kondensator, den Bauteilen und den 
Gittern zu entfernen. Die Außen- und Innenflächen des Geräts sollten regelmäßig gereinigt werden.Schalten Sie 
das Gerät aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose. Reinigen Sie die Außen- und Innenflächen 
des Geräts mit einer milden Seifenlösung und wischen Sie sie anschließend trocken. Verwenden Sie KEINE 
Reinigungsmittel, die Chlor oder andere aggressive Reinigungsstoffe enthalten, da diese die Edelstahloberflächen 
und -komponenten beschädigen können. Verwenden Sie mildes Seifenwasser, um 
die Dichtungen zu reinigen.



Fehlerbehebung

Sollte Ihr Gerät eine Störung aufweisen, überprüfen Sie bitte die folgende Tabelle, bevor Sie die Helpline anrufen.

Störung Mögliche Ursache Maßnahme

Das Gerät ist nicht eingeschaltet
Überprüfen Sie, ob das Gerät richtig 
angeschlossen und
eingeschaltet ist

Stecker und Kabel sind beschädigt Wenden Sie sich an den Kundendienst oder einen 
qualifizierten Techniker

Die Sicherung im Stecker ist 
durchgebrannt

Ersetzen Sie die Sicherung

Stromversorgung Stromversorgung prüfen

Das Gerät funktioniert 
nicht

Fehler in der internen 
Verkabelung

Wenden Sie sich an den Kundendienst oder einen 
qualifizierten Techniker

Zu viel Eis am
Verdampfer

Gerät abtauen

Kondensator durch Staub verstopft Wenden Sie sich an den Kundendienst oder einen 
qualifizierten Techniker

Die Türen sind nicht richtig 
geschlossen

Prüfen Sie, ob die Türen geschlossen sind und die 
Dichtungen nicht
beschädigt sind

Das Gerät steht in der Nähe einer 
Wärmequelle oder eines 
Luftstroms, der
Kondensator wird unterbrochen

Stellen Sie den Kühlschrank an einen 
geeigneteren Ort

Die Umgebungstemperatur ist zu
hoch

Sorgen Sie für eine bessere Belüftung oder stellen 
Sie das Gerät an einen
kühlerer Ort

Ungeeignete Lebensmittel werden
im Gerät gelagert

Entfernen Sie übermäßig heiße Lebensmittel oder
Hindernisse vor dem Lüfter

Das Gerät lässt sich 
einschalten, aber die 
Temperatur ist zu 
hoch/zu niedrig

Das Gerät ist überladen
Reduzieren Sie die Menge der im
Gerät

Das Gerät ist nicht richtig
ausgerichtet

Stellen Sie das Gerät mit den Schraubfüßen 
waagerecht ein (falls
anwendbar)

Der Ablauf ist verstopft Reinigen Sie den Ablauf

Der Wasserablauf
ist behindert

Räumen Sie den Boden des Geräts frei (falls 
zutreffend)

Aus dem Gerät tritt 
Wasser aus

Der Wasserbehälter ist
beschädigt

Wenden Sie sich an den Kundendienst oder einen 
qualifizierten Techniker

Lose Mutter/Schraube Alle Muttern und Schrauben prüfen und festziehenDas Gerät ist 
ungewöhnlich 
laut

Das Gerät wurde nicht 
waagerecht oder
stabil

Überprüfen Sie die Aufstellposition und ändern Sie 
sie gegebenenfalls



Technische Daten

Modell Spannung
Leistun
g
er

Stro
m
Tem
pera
tur

Temperatur
Bereich

Fassung
svermög
en
(Liter)

Kältemittel
Abmessungen H x

B x T (mm)
Gewicht

(kg)

KSS200HN 220–240 V, 50 Hz 110 0,7 -2 °C bis 8 °C 129 R600a/35 g 600 x 600 x 855 44

TKSS200H 220–240 V, 50 Hz 140 0,8 -10 °C bis -25 °C 129 R600a/63g 600 x 600 x 855 44,5

KSS400HN 220–240 V, 50 Hz 140 0,8 -2 °C bis 8 °C 361 R600a/75 g 600 x 600 x 1855 69

TKSS400H 220–240 V, 50 Hz 170 0,9 -10 °C bis -25 °C 361 R600a/90 g 600 x 600 x 1855 71

KSS600HN 220–240 V, 50 Hz 140 0,9 -2 °C bis 8 °C 620 R600a/100 g 777 x 695 x 1895 90

TKSS600HN 220–240 V, 50 Hz 140 1,4 -10 °C bis -25 °C 620 R600a/150 g 777 x 695 x 1895 94

KSS200HN 220–240 V, 50 Hz 110 0,7 -2 °C bis 8 °C 129 R600a/35 g 600 x 600 x 855 44

TKSS200HN 220–240 V, 50 Hz 140 0,8 -10 °C bis -25 °C 129 R600a/36 g 600 x 600 x 855 44,5

KSS400HN 220–240 V, 50 Hz 140 0,8 -2 °C bis 8 °C 361 R600a/75 g 600 x 600 x 1855 69

TKSS400HN 220–240 V, 50 Hz 170 0,9 -10 °C bis -25 °C 361 R600a/90 g 600 x 600 x 1855 71

KSS600HN 220–240 V, 50 Hz 140 0,9 -2 °C bis 8 °C 620 R600a/100 g 777 x 695 x 1895 90

TKSS600HN 220–240 V, 50 Hz 140 1,4 -10 °C bis -25 °C 620 R600a/150 g 777 x 695 x 1895 94

Elektrische Verkabelung
Der Stecker ist an eine geeignete Netzsteckdose anzuschließen. Dieses Gerät ist wie folgt verkabelt:
• Phasenleiter (braun) an die mit L gekennzeichnete Klemme
• Neutralleiter (blau) an die mit N gekennzeichnete Klemme
• Erdungsleiter (grün-gelb) an die mit „E“ gekennzeichnete Klemme
Dieses Gerät muss über einen eigenen Erdungskreis geerdet werden.
Wenden Sie sich im Zweifelsfall an einen qualifizierten Elektriker.
Die elektrischen Trennstellen müssen frei von Hindernissen gehalten werden. Für den Fall, dass eine
Notabschaltung erforderlich wird, müssen sie leicht zugänglich sein.

Konformität

Das WEEE-Logo auf diesem Produkt oder in der Begleitdokumentation weist darauf hin, dass das 
Produkt nicht als Hausmüll entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für die menschliche 
Gesundheit und/oder die Umwelt zu vermeiden, muss das Produkt in einem zugelassenen und 
umweltgerechten
Recyclingverfahren entsorgt werden. Für weitere Informationen zur korrekten Entsorgung dieses Produkts
wenden Sie sich bitte an den Produktlieferanten oder die für die Abfallentsorgung in Ihrer Region zuständige Behörde.
Die Teile wurden strengen Produkttests unterzogen, um die von internationalen, unabhängigen und 
staatlichen Behörden festgelegten gesetzlichen Normen und Spezifikationen zu erfüllen.
Die Produkte sind zur Verwendung des folgenden Symbols zugelassen:

WARNUNG
Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie 
werden bei der Verwendung des Geräts von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder 
angeleitet.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.



Ist das Netzkabel beschädigt, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.

Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, 
es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die 
Verwendung des Geräts eingewiesen.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, 
sofern sie hinsichtlich der sicheren Verwendung des Geräts beaufsichtigt oder unterwiesen wurden und die 
damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigungs- und 
Wartungsarbeiten dürfen von Kindern nur unter Aufsicht durchgeführt werden.

Die Geräte sind nicht für den Betrieb über eine externe Zeitschaltuhr oder ein separates 
Fernbedienungssystem vorgesehen

Halten Sie das Gerät und sein Kabel von Kindern unter 8 Jahren fern

– WARNUNG: Halten Sie die Lüftungsöffnungen am Gerätegehäuse oder in der Einbaukonstruktion frei 
von Hindernissen.
– WARNUNG: Verwenden Sie keine mechanischen Vorrichtungen oder andere Mittel zur Beschleunigung 
des Abtauvorgangs, die nicht vom Hersteller empfohlen werden.
– WARNUNG: Beschädigen Sie den Kältemittelkreislauf nicht.
– WARNUNG: Verwenden Sie keine Elektrogeräte im Inneren der Aufbewahrungsfächer des Geräts, 
es sei denn, es handelt sich um vom Hersteller empfohlene Geräte.

Lagern Sie keine explosiven Stoffe wie Aerosoldosen mit brennbarem Treibmittel in diesem Gerät.

Das Gerät ist für die Klimaklasse 4 ausgelegt, bitte verwenden Sie es bei einer 

Umgebungstemperatur von ca. 32 Grad. Die maximale Belastung der Einlegeböden beträgt 20 kg.

Das Gerät enthält das brennbare Isoliergas C5H10. Die Entsorgung des Geräts muss gemäß den 
Vorschriften der örtlichen Behörden erfolgen.

Das Gerät verwendet das Kältemittel R290. Bei der Entsorgung des Geräts sind die Vorschriften der 
örtlichen Behörden zu beachten und die Tür sowie die Verriegelung zu entfernen, um zu verhindern, 
dass Kinder versehentlich im Inneren des Geräts eingeschlossen werden.



www.ggmgastro.com info@ggmgastro.com
+49 2553 7220 0
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